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Übersetzung aus dem Russischen · Auszug: Prüfergebnisse · Alle Daten sind fiktiv

PRÜFPROTOKOLL (Auszug)
Protokoll Nr. TP-PI-0147/26 (fiktive Angabe)
Prüfgegenstand Kreiselpumpe TP-C 65-200 (fiktive Bezeichnung)
Prüfgrundlage GOST 6134 (Pumpen — Prüfverfahren), Werksnorm
Prüfstand Prüfstand Nr. 2, Prüflabor «Primer-Test» (fiktiv)
Prüfdatum 15.01.2026 (fiktive Angabe)

3. Prüfergebnisse
Förderstrom Q (Nennpunkt) 50 m³/h (Sollwert: 50 ± 2,5 m³/h) — bestanden
Förderhöhe H 49,7 m (Sollwert: 50 ± 1,5 m) — bestanden
Wirkungsgrad η 71,2 % (mind. 70 %) — bestanden
Leistungsaufnahme P 9,4 kW (max. 9,8 kW) — bestanden
Schwingstärke (RMS) 2,4 mm/s (zul. 4,5 mm/s nach ISO 10816) — bestanden
Dichtheitsprüfung, 1,5·PN, 10 min keine Leckage — bestanden
Schlussfolgerung: Der Prüfgegenstand entspricht den Anforderungen der Prüfgrundlage. Das 
Erzeugnis wird zur Auslieferung freigegeben.
Hinweis des Übersetzungsbüros: Messwerte, Einheiten und Protokollnummern bleiben unverändert; 
GOST-Normbezeichnungen werden beibehalten und bei Bedarf mit ISO-Äquivalenten ergänzt.
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Bescheinigung über die Richtigkeit der Übersetzung
Übersetzung: Протокол испытаний (фрагмент) — aus dem Russischen ins Deutsche

Als bevollmächtigter Vertreter des Übersetzungsbüros www.techperevod.com (Büro für technische
Übersetzungen) bestätige ich hiermit, dass das oben genannte Dokument von einem qualifizierten
und kompetenten Fachübersetzer übersetzt wurde, der beide Sprachen des angegebenen
Sprachpaars fließend beherrscht. Nach unserem besten Wissen und Gewissen gibt der übersetzte
Text den Inhalt, die Bedeutung und den Stil des Originaltextes genau wieder und stellt in jeder
Hinsicht eine vollständige und korrekte Übersetzung des Originaldokuments dar.

Die fachliche Redaktion der Übersetzung wurde von einem Ingenieur mit einschlägiger
Fachkompetenz durchgeführt. Die Terminologie wurde anhand der Kundenterminologie-Datenbank
sowie der einschlägigen Normen geprüft und vereinheitlicht.

Diese Bescheinigung bezieht sich ausschließlich auf die Richtigkeit der Übersetzung. Wir
übernehmen keine Gewähr für die Echtheit oder den Inhalt des Originaldokuments. Eine Kopie der
Übersetzung ist dieser Bescheinigung beigefügt.

HINWEIS: Dieses Dokument ist ein unverbindliches Anschauungsmuster (SAMPLE) und kein
ausgestelltes Zertifikat.

Leiter Qualitätssicherung, 
www.techperevod.com — Unterschrift

Datum
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